
РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (EC) 2026/1023 НА КОМИСИЯТА

от 8 май 2026 година 

за създаване на програма за обмен на служители на компетентните органи на държавите членки с 
експертен опит в областта на официалния контрол на животните и стоките, въвеждани в Съюза 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (EС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 130, параграф 6 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕС) 2017/625 се предвижда всеобхватна рамка за официалния контрол и другите официални дейности, 
извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството на Съюза в областта на агрохранителната верига.

(2) Официалният контрол на животните и стоките, въвеждани в Съюза, е ключов елемент за осигуряването на високо 
равнище на защита на здравето на хората, животните и растенията, на хуманно отношение към животните и на 
опазване на околната среда, както и за гладкото функциониране на вътрешния пазар.

(3) Броят на пратките животни и стоки, въвеждани в Съюза през граничните контролни пунктове, се е увеличил, докато 
компетентните органи, отговарящи за официалния контрол и другите официални дейности, работят с ограничени 
ресурси. За да се гарантира високо равнище на безопасност на храните и защита на здравето на хората, животните и 
растенията, хуманно отношение към животните и опазване на околната среда, е необходимо да се повиши 
ефективността на тези дейности, включително чрез оптимизиране на методите на работа и основаните на риска 
подходи, като по този начин се даде възможност повече пратки да бъдат проверявани със същите ресурси. Програмата 
за обмен на персонал между компетентните органи е ефикасно средство за насърчаване на взаимното обучение и 
разпространението на най-добри практики и практически решения в целия Съюз.

(4) Поради това е целесъобразно да се създаде програма за обмен на служители на компетентните органи, които отговарят 
за организацията на официалния контрол и другите официални дейности по отношение на животните и стоките, 
въвеждани в Съюза („програмата“), с цел да се повишат съгласуваността и ефикасността на този контрол и тези 
дейности на граничните контролни пунктове чрез засилване на сътрудничеството между компетентните органи и 
улесняване на установяването на общи предизвикателства и най-добри практики при организирането на този контрол 
и тези дейности.

(5) Участниците в програмата следва да докладват на Комисията за своите констатации и опит от тези дейности. Тези 
доклади следва да предоставят основани на доказателства оперативни наблюдения относно общите предизвикателства 
и добрите практики на компетентните органи. Те следва също така да допринесат за разработването на насоки и, 
когато е целесъобразно, за изготвянето на последващи мерки, насочени към засилване на сътрудничеството между 
Комисията и компетентните органи и към подобряване на последователното прилагане на официалния контрол, за да 
се гарантира спазването на правилата на Съюза в областта на храните и фуражите, здравето на животните и хуманното 
отношение към тях и здравето на растенията.
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(6) С цел да се гарантира ефективното и прозрачно изпълнение на програмата, е необходимо да се определят правила за 
нейната организация и финансиране, условията за участие и ролите и отговорностите на участващите национални 
експерти, държавите членки и Комисията.

(7) За да се осигури взаимно доверие и ефективно сътрудничество между компетентните органи и да се гарантира, че 
участниците в програмата могат да имат достъп до необходимата информация, следва да се определят правила за 
оповестяване на информацията, получена по време на участието им в програмата.

(8) С оглед да се гарантира пропорционално използване на ресурсите, е целесъобразно да се определи срок за прилагането 
на настоящото решение. Програмата следва да действа за срок от три години, тъй като това е достатъчно за постигане 
на нейните цели.

(9) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по растенията, 
животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Създаване и цели на програма за обмен на персонал

1. Създава се програма за обмен на служители на компетентните органи, отговарящи за организацията на официалния 
контрол и другите официални дейности по отношение на животните и стоките, въвеждани в Съюза („програмата“).

2. Целта на програмата е да се улесни обменът на знания, опит и най-добри практики между компетентните органи на 
държавите членки, отговарящи за организацията на официалния контрол и другите официални дейности по отношение на 
животните и стоките, въвеждани в Съюза.

3. Програмата преследва следните цели:

а) да подпомага ефективността и съгласуваността на официалния контрол на животните и стоките, въвеждани в Съюза;

б) да засили сътрудничеството между Комисията и компетентните органи на държавите членки в областта на 
официалния контрол и другите официални дейности по отношение на животните и стоките, въвеждани в Съюза;

в) да допринася за разработването и разпространението на практически решения за подобряване на официалния контрол 
на животните и стоките, въвеждани в Съюза.

Член 2

Дейности по програмата

Дейностите по програмата включват по-специално следното:

а) краткосрочно командироване на национални експерти в компетентните органи на други държави членки, отговарящи 
за официалния контрол и другите официални дейности по отношение на животните и стоките, въвеждани в Съюза;

б) съвместни посещения на национални експерти на граничните контролни пунктове и други съответни обекти;

в) предоставяне на специализиран експертен опит, партньорска подкрепа и консултации, свързани с организацията и 
извършването на официалния контрол, включително ориентиран към намирането на решения диалог и улесняване на 
обмена на знания, необходими за последователното извършване на официалния контрол;

г) докладване на Комисията за констатациите от дейностите, посочени в букви а), б) и в), с цел установяване на общи 
предизвикателства, документиране на добри практики и допринасяне за разработването и разпространението на 
практически решения, които повишават качеството и ефикасността на официалния контрол;

д) срещи, свързани с дейностите по програмата.
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Член 3

Създаване на експертна група и членство

1. Създава се експертна група на Европейския съюз за контрол на вноса („експертна група“) като оперативен орган на 
програмата.

2. Комисията изисква от държавите членки да предложат списък с квалифицирани национални експерти, които да 
участват в програмата като членове на експертната група. Националните експерти са държавни служители или служители 
на компетентните органи на държавите членки, които отговарят за официалния контрол и другите официални дейности по 
отношение на животните и стоките, въвеждани в Съюза на граничните контролни пунктове, и притежават необходимия 
експертен опит в областта на официалния контрол и другите официални дейности, по-специално в областта на здравето на 
животните, здравето на растенията или безопасността на храните.

3. Комисията оценява предложенията и назначава членовете на експертната група въз основа на тяхната квалификация и 
опит в съответните области на компетентност.

Член 4

Организация на експертната група

1. Експертната група се управлява и координира от Комисията. Комисията гарантира, че експертната група допринася за 
целите на програмата, като изготвя и управлява графика на дейностите, включително заседанията на експертната група, и 
като определя съдържанието и специфичната насоченост на всяка такава дейност.

2. В съответствие с националните договорености държавите членки улесняват участието на членовете на експертната 
група в дейностите по програмата и си сътрудничат с Комисията и други държави членки при организирането и 
провеждането на съвместни посещения и дейности на място.

Член 5

Задължения на членовете на експертната група

Членовете на експертната група:

а) се отзовават в кратък срок, за да участват в дейностите по програмата;

б) спазват задължението за професионална тайна по отношение на информацията, получена по време на участието им в 
дейностите по програмата.

Член 6

Прекратяване на членството в експертната група

Комисията може да прекрати членството в експертната група във всеки от следните случаи:

а) членовете вече не отговарят на изискванията, определени в член 3, параграф 2, второ изречение;

б) членовете не изпълняват задълженията, предвидени в член 5;

в) членовете желаят да се оттеглят от експертната група.
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Член 7

Обезщетение

1. Членовете на експертната група имат право на обезщетение за участието си в дейностите по програмата, включително 
заседанията на експертната група, както е предвидено в приложението.

2. Членовете на експертната група са експерти без възнаграждение по смисъла на член 243 от Регламент (ЕС, Евратом) 
2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета (2).

3. Комисията може да коригира обезщетението, посочено в параграф 1.

Член 8

Пътни и дневни разноски

Пътните и дневните разноски, направени от членовете на експертната група за участието им в дейностите по програмата, 
включително заседанията на експертната група, се възстановяват от Комисията в съответствие с действащите в Комисията 
разпоредби. Посочените разноски се възстановяват в рамките на наличните бюджетни кредити, отпуснати на отделите на 
Комисията по годишната процедура за разпределение на ресурсите.

Член 9

Влизане в сила и прилагане

Настоящото решение влиза в сила на третия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящото решение се прилага до 14 май 2029 г.

Съставено в Брюксел на 8 май 2026 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Обезщетения, посочени в член 7 

Членовете на експертната група имат право на обезщетение, както следва:

а) 450 EUR за всеки пълен ден участие в дейност по програмата, включително заседания на експертната група;

б) 225 EUR за всеки половин ден участие в дейност по програмата, включително заседания на експертната група.
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